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§ 1. Postanowienia ogólne 
1.  Niniejsze Ogólne Warunki Umów (zwane dalej „OWU”) stosowane 

są przez Spółkę Meiller Polska sp. z o.o. (dalej „Sprzedający” lub 
„Meiller”) z siedzibą w Niepołomicach, ul. Grabska 11c, 32-005 Nie-
połomice, wpisaną do Krajowego Rejestru Sądowego – Rejestru 
Przedsiębiorców pod numerem KRS 0000260066. 

2. W rozumieniu niniejszych OWU poniższe terminy oznaczają:  
a) „Kupujący” - podmiot zawierający ze Sprzedającym umowę 

sprzedaży lub dostawy, bądź składający zamówienie; 
b) „Sprzedaż” lub „Umowa” - umowa sprzedaży, umowa dostawy, 

bądź warunki realizacji indywidualnego zamówienia; 
c) „Przedmiot sprzedaży” - oznacza konkretny towar, w szcze-

gólności urządzenie, maszynę, zabudowę, pojazd produko-
wane, montowane, sprzedawane i/lub dostarczane przez Me-
iller Kupującemu; 

d) „Producent lub Importer” - odpowiednio wytwórcę lub kontra-
henta sprowadzającego z zagranicy materiały, maszynę czy 
jej część używaną przez Meiller do wykonania Przedmiotu 
sprzedaży.    

3. Niniejsze OWU stanowią podstawę warunków wszelkich Sprze-
daży rzeczy ruchomych realizowanych przez Meiller. 

4.  Dla wszystkich zamówień i umów dotyczących Sprzedaży obowią-
zują wyłącznie OWU, chyba że wyraźnie postanowiono co innego 
poprzez umowę pisemną. W przypadku przedsiębiorców przed-
miotowe warunki obowiązują także dla wszystkich kolejnych sto-
sunków umownych zawartych z Meiller, o ile dana umowa należy 
do wskazanej wyżej działalności handlowej.  

5.    Sprzeczne albo odbiegające od OWU warunki nie stanowią treści 
Umowy, chyba że zostanie to wyraźnie potwierdzone pisemnie. 
Obowiązuje to także w przypadku, w jakim znając sprzeczne wa-
runki transakcji Sprzedający zrealizuje dostawę albo przyjmie za-
płatę na poczet ceny sprzedaży.  

6.    Cesja praw oraz przeniesienie obowiązków przez Kupującego wy-
maga wyraźnej zgody Meiller. Jeżeli osoba trzecia przejmie obo-
wiązki umowne Kupującego, to Kupujący nadal pozostaje zobo-
wiązany wobec Meiller, chyba że wyraźnie pisemnie zgodzono się 
na cesję lub zwalniające z obowiązków przejęcie długu.  

7.    Wstąpienie osoby trzeciej w Umowę na życzenie Kupującego, a w 
szczególności wstąpienie firmy leasingowej jest dopuszczalne 
tylko wtedy, gdy warunki umowne uzgodnione z Kupującym pozo-
stają niezmienione. W szczególności wstąpienie firmy leasingo-
wej nie prowadzi do przedłużenia terminów płatności.  

 
§ 2 Oferta i zawarcie Umowy, poufność 
1. Zamówienie złożone przez kupującego – o ile zawiera istotne po-

stanowienia Umowy – stanowi ofertę w rozumieniu art. 66 kodeksu 
cywilnego.  Kupujący jest związany swoim zamówieniem przez 4 
tygodnie (6 tygodni przy pojazdach użytkowych). Umowa jest za-
warta, gdy w trakcie powyższego terminu Meiller potwierdzi zamó-
wienie w formie pisemnej lub elektronicznej, lub gdy wykona do-
stawę. Meiller jest, jednakże zobowiązany poinformować w formie 
pisemnej lub elektronicznej o ewentualnej odmowie realizacji za-
mówienia niezwłocznie po wyjaśnieniu kwestii dostępności do-
stawy.  

2. Wszelkie informacje zawarte w katalogach, na stronie interneto-
wej i innych tego typu materiałach otrzymywanych od Meiller od-
nośnie do ceny, ilości, terminu czy warunków dostawy nie stano-
wią oferty w rozumieniu Kodeksu cywilnego i stanowią jedynie za-
proszenie Kupującego do składania ofert. 

3. Kupujący nie może jednostronnie odstąpić od oferty albo Umowy 
poza przypadkami wskazanymi w bezwzględnie wiążących przepi-
sach prawa, OWU lub uzgodnionymi pisemnie z Meiller.  W przy-
padku odstąpienia od oferty albo Umowy – mimo braku ku temu 
podstaw Sprzedający jest uprawniony do domagania się kary 

umownej. W razie odstąpienia w ciągu trzech miesięcy przed 
uzgodnionym terminem dostawy Sprzedający może zażądać kary 
umownej w wysokości 15% ceny zakupu, a w razie odstąpienia w 
czwartym miesiącu przed terminem dostawy w wysokości 10% 
ceny zakupu. W przypadku odstąpienia od Umowy lub oferty w pią-
tym miesiącu przed terminem dostawy lub wcześniej Sprzedający 
może zażądać kary umownej w wysokości 5% ceny zakupu.   Za-
płata kary umownej nie wyklucza dochodzenia przez Sprzedają-
cego odszkodowania w wysokości przewyższającej karę umowną.  

4. Dla treści telefonicznych i ustnych ustaleń uzupełniających, zmian 
oraz ustaleń dodatkowych, z zastrzeżeniem dowodu przeciwnego, 
rozstrzygające znaczenie ma potwierdzenie Sprzedającego zło-
żone w formie pisemnej lub elektronicznej. 

5. Zakres i warunki dostawy dla swojej ważności wymagają potwier-
dzenia przez Meiller.  

6. Sprzedający zastrzega sobie prawa własności i prawa autorskie 
oraz prawa ochronne do kosztorysów, ofert, rysunków i innych do-
kumentów, materiałów i przedmiotów, łącznie z dokumentami w 
formie elektronicznej. Dokumenty te, jak i ich treść, nie mogą być 
udostępniane osobom trzecim bez pisemnej zgody Sprzedają-
cego. Kupującemu nie wolno ich także wykorzystywać, kopiować 
lub zmieniać. Kupujący może z nich korzystać wyłącznie do celów 
związanych z Umową i na żądanie Sprzedającego oddać mu je w 
całości, a ewentualnie istniejące (również elektroniczne) kopie 
zniszczyć, wzgl. usunąć, o ile nie będą mu one już potrzebne celem 
wykonania Umowy, w tym celem korzystania z Przedmiotu Sprze-
daży, albo też celem realizacji obowiązku ustawowego ich prze-
chowywania. 

 
§ 3 Cena 

1. Cena Przedmiotu sprzedaży oznacza cenę za konkretny Przedmiot 
sprzedaży wraz z podatkiem VAT. Świadczenia dodatkowe, jak 
koszty transportu, fracht, koszty zapakowania oraz ubezpieczenia 
itd. będą naliczane osobno. 

2. Jeśli podstawę uzgodnionych cen stanowią ceny katalogowe 
Sprzedającego, a okres między zawarciem Umowy a uzgodnionym 
terminem dostawy przekracza 4 miesiące, obowiązuje cena kata-
logowa Sprzedającego ważna w dniu dostawy (po potrąceniu usta-
lonego rabatu procentowego lub stałego). To samo obowiązuje, 
gdy podstawę sprzedaży stanowią ceny katalogowe urządzenia 
podstawowego (tj. zabudowy bez wyposażenia dodatkowego i/lub 
specjalnego) i te ceny katalogowe urządzenia podstawowego ule-
gną zmianie.  
 

§ 4 Warunki płatności 
1. Faktura VAT zostanie wystawiona zgodnie z polskimi regulacjami 

podatkowymi w dniu dostawy – wydania lub udostępnienia Przed-
miotu sprzedaży do odbioru.  

2. O ile nie zostało ustalone inaczej Kupujący jest zobowiązany do za-
płaty ceny, gdy tylko zostanie mu zgłoszona przez Meiller gotowość 
do wysyłki. Zapłata ceny będzie realizowana przelewem bez jakich-
kolwiek potrąceń. 

3. Jeśli uzgodniono przedpłatę lub zaliczkę, to po przyjęciu zamówie-
nia Kupujący otrzymuje fakturę pro forma. Płatność jest wówczas 
należna niezwłocznie po otrzymaniu faktury pro forma. Faktura 
VAT zgodna z § 4 pkt 1 jest wystawiana również w przypadku, gdy 
Sprzedający otrzymał przedpłatę lub zaliczkę. 

4. Czeki i weksle mogą być przyjmowane przez Sprzedającego tylko 
po osobnym uzgodnieniu i tylko w celu zapłaty za zaliczeniem 
wszelkich wydatków związanych ze ściągnięciem wierzytelności 
oraz dyskontem. 

5. W przypadku zwłoki z płatnością Sprzedającemu przysługują usta-
wowe prawa, a w szczególności prawo do dochodzenia odsetek za 
zwłokę oraz dalej idącego odszkodowania w związku ze zwłoką 



MEILLER POLSKA SP. Z O.O. 
OGÓLNE WARUNKI UMÓW 
 

 
Strona 2 z 6  Stan 22.07.2025 

 

87
61

_P
L-

70
2-

09
18

 (1
-3

) 

Kupującego. Ponadto – jeżeli inaczej nie uzgodniono - Sprzedający 
jest uprawniony do niewydawania Przedmiotu sprzedaży Kupują-
cemu do momentu uregulowania przez Kupującego wymagalnych 
zobowiązań wobec Sprzedającego. 

6. Jeżeli Kupujący jest w zwłoce z zapłatą należnych zobowiązań wo-
bec Meiller, które w momencie opóźnienia wynoszą przynajmniej 
25% wszystkich roszczeń Sprzedającego wynikających ze Sprze-
daży i nie zapłaci tego roszczenia w całości w ciągu wyznaczonego 
terminu dodatkowego wynoszącego przynajmniej dwa tygodnie, to 
wszelkie roszczenia Sprzedającego wynikające ze Sprzedaży są na-
leżne natychmiast z upływem tego terminu dodatkowego.  To 
samo obowiązuje, jeżeli nie zostaną zrealizowane weksle lub czeki 
kupującego.  W powyższych przypadkach Sprzedający jest zobo-
wiązany zrealizować wszystkie zobowiązania umowne tylko po 
otrzymaniu płatności należnego mu całego wynagrodzenia wyni-
kającego ze Sprzedaży.  

7. Kupujący może dokonać potrącenia przysługujących mu roszczeń 
wobec Sprzedającego wyłącznie, gdy jego roszczenie wzajemne 
jest stwierdzone prawomocnym tytułem wykonawczym.  

8. Kupujący może skorzystać z prawa zatrzymania tylko w odniesieniu 
do reklamowanej części Przedmiotu sprzedaży i o ile to prawo za-
trzymania dotyczy roszczeń z tej samej umowy, a leżąca u podstawy 
prawa zatrzymania wierzytelność Kupującego jest niepodważalna, 
lub dochodzona w postepowaniu egzekucyjnym, albo też poparta 
tytułem egzekucyjnym. 
 

§ 5 Dostawa i zwłoka w dostawie 
1. Terminy dostaw są niewiążące, chyba że zostały wyraźnie pisem-

nie potwierdzone jako wiążące. Terminy dostaw rozpoczynają bieg 
z chwilą otrzymania przez Sprzedającego przedpłaty lub zaliczki, 
jednak nie wcześniej niż z chwilą dostarczenia przez Kupującego 
wymaganych materiałów, dokumentów, zezwoleń i zwolnień. Do-
trzymanie terminów dostawy uzależnione jest od tego, czy wszyst-
kie wymagane od Kupującego materiały, dokumenty, zezwolenia i 
zatwierdzenia zostaną przekazane Sprzedającemu terminowo. W 
przypadku późniejszych zmian Umowy, należy w razie potrzeby 
uzgodnić nowy termin lub nowy okres dostawy. 

2. Kupujący może 6 tygodni po przekroczeniu niewiążącego terminu 
dostawy wezwać w formie pisemnej Sprzedającego do zrealizowa-
nia dostawy w odpowiednim terminie. W momencie otrzymania ta-
kiego upomnienia Sprzedający znajdzie się w zwłoce. Kupujący 
może także w przypadku zwłoki wyznaczyć Sprzedającemu pisem-
nie odpowiedni termin dodatkowy ze wskazaniem, że po upływie 
tego terminu odmówi odbioru Przedmiotu sprzedaży. Po skutecz-
nym upływie terminu dodatkowego Kupujący jest uprawniony do 
odstąpienia od Sprzedaży przez złożenie Sprzedającemu pisem-
nego oświadczenia.  

3. Jeżeli zostanie przekroczony wiążący termin dostawy, to Sprzeda-
jący jest w zwłoce już w momencie przekroczenia tego terminu. 
Prawa Kupującego są wtedy zgodne z powyższym punktem 2 zda-
nie 3 i 4.  

4.  Siła wyższa i inne zdarzenia, których nie można było przewidzieć w 
momencie zawarcia Umowy (np. zakłócenia w działalności wszel-
kiego rodzaju, pożary, klęski żywiołowe, epidemie, pandemie, wa-
runki pogodowe, powodzie, wojna, zamieszki, terroryzm, opóźnie-
nia w transporcie, strajki, braki siły roboczej, energii, surowców, 
materiałów opakowaniowych lub zdolności logistycznych, opóź-
nienia w uzyskaniu jakichkolwiek wymaganych zezwoleń urzędo-
wych, działania organów administracji lub władz państwowych) 
powodują przedłużenie terminów i okresów dostawy określonych 
w punktach 1 do 3 przez czas trwania zakłóceń spowodowanych 
tymi okolicznościami. Jeśli realizacja świadczenia nie jest możliwa 
w nowym terminie dostawy, Sprzedający ma prawo całkowicie lub 
częściowo odstąpić od Umowy. Dotychczas otrzymane 

świadczenia wzajemne ze strony Kupującego zostaną niezwłocz-
nie zwrócone. Przypadkiem niemożliwości świadczenia przez 
Sprzedającego jest w szczególności (i) nieterminowa lub nieprawi-
dłowa dostawa/realizacja przez dostawców i podwykonawców 
Sprzedającego pod warunkiem, że Sprzedający określił tym pod-
miotom terminowość, która pozwala oczekiwać terminowej do-
stawy/świadczenia, oraz (ii) nieterminowe lub niepełne przyjęcie 
zamówień na komponenty lub materiały przez dostawców, które 
Sprzedający składa w ramach normalnego toku naszej działalności 
gospodarczej, zakładając terminową dostawę/świadczenie. 

5. Jeżeli dostawa opóźni się z przyczyn zawinionych przez Kupują-
cego albo jeżeli Kupujący zaniedba współdziałania w sposób powo-
dujący opóźnienie w dostawie, to Sprzedający ma prawo zażądać 
odszkodowania za powstałą na skutek tego szkodę. Dla kosztów 
magazynowych obowiązuje odpowiednio § 9 punkt 6.  

6. Dopuszczalne są drobne zmiany konstrukcyjne lub zmiany formy, 
różnice w odcieniu lakieru oraz zmiany zakresu dostawy po stronie 
producenta/importera w okresie dostawy, o ile nie powodują istot-
nej zmiany przedmiotu zakupu i są akceptowalne dla Kupującego. 
 

§ 6 Przejście ryzyka 
1. Ryzyko utraty lub uszkodzenia Przedmiotu sprzedaży przechodzi na 

Kupującego najpóźniej w chwili wydania Przedmiotu sprzedaży. W 
przypadku wysyłki ryzyko przechodzi na Kupującego w chwili wy-
słania Przedmiotu sprzedaży, nawet jeśli uzgodniono darmową do-
stawę. Jeżeli wysyłka lub wydanie opóźnia się z winy Kupującego, 
ryzyko przechodzi na niego już w dniu, w którym towar był gotowy 
do wysyłki lub odbioru, jeżeli Sprzedający powiadomił o tym Kupu-
jącego. 

2. Ubezpieczenia od szkód transportowych są wykupywane jedynie 
na wyraźne życzenie i na koszt Kupującego.  
 

§ 7 Roszczenia kupującego z tytułu wad 
1. Należące do oferty dokumenty, takie jak zdjęcia, rysunki, dane ma-

sowe i wymiarowe są miarodajne tylko w przybliżeniu, o ile nie są 
wyraźnie oznaczone jako wiążące albo Meiller wyraźnie udzielił 
gwarancji na określone właściwości. Jeżeli Sprzedający lub Produ-
cent/Importer posługuje się znakami bądź numerami w celu opisu 
zamówienia lub zamówionego Przedmiotu sprzedaży, to nie sta-
nowi to podstawy do wysuwania jakichkolwiek roszczeń.  

2. Jeśli uzgodniono wymagania dotyczące określonej cechy rzeczy 
(umowa dotycząca jakości), wyklucza to inne wymagania dotyczące 
tej cechy, nawet jeśli spełniałyby one obiektywne wymogi w odnie-
sieniu do rzeczy. 

3. Meiller nie ponosi odpowiedzialności za publiczne wypowiedzi ze 
strony swojej, Producenta / Importera albo pomocników czy przed-
stawicieli powyższych podmiotów, jeżeli Meiller nie posiadał wiedzy 
o takiej wypowiedzi albo nie musiał jej znać, wypowiedź była już 
skorygowana w momencie podjęcia decyzji o zakupie albo jeżeli i o 
ile Kupujący nie może udowodnić, że wypowiedzi te miały wpływ na 
jego decyzję o zakupie.  

4. Sprzedający nie ponosi odpowiedzialności za wady, które jedynie 
nieznacznie obniżają wartość albo przydatność rzeczy do umówio-
nego użytku. Nieznaczna wada ma miejsce przede wszystkim 
wtedy, gdy wada sama po krótkim czasie zaniknie albo może być 
usunięta przez Kupującego samodzielnie przy niewielkich nakła-
dach.  

5. Gwarancja jest wykluczona za wady albo szkody, które nie są zawi-
nione przez Sprzedającego, a powstały z następujących przyczyn:  
• określenia konstrukcji lub materiału przez Kupującego, 
• wadliwego montażu lub instalacji przez Kupującego lub osobę 

trzecią, 
• wadliwej obsługi lub używania nieodpowiednich środków przy 

użytkowaniu Przedmiotu sprzedaży, 
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• nieprzestrzegania instrukcji obsługi i przepisów dotyczących 
konserwacji, 

• niewłaściwego użytkowania lub przeciążenia Przedmiotu 
sprzedaży, 

• naturalnego zużycia, 
• wbudowania obcych części (produktów innego producenta), 

które nie są dopuszczone przez instrukcję obsługi lub przez wy-
raźne pisemne oświadczenie Meiller, 

• demontażu lub zmiany Przedmiotu sprzedaży przez Kupują-
cego lub osobę trzecią bez zgody Meiller, 

• wadliwego montażu lub nienależytego użytkowania Przed-
miotu sprzedaży. 

6. Gwarancja jest wyłączona przy dostawie używanych lub starych 
materiałów lub części zamiennych. 

7. Realizacja roszczeń Kupującego z powodu wady odbywa się przy 
założeniu , że dopełnił on obowiązującego go zgodnie z kodeksem 
cywilnym obowiązku sprawdzenia dostarczonego towaru.  

8. Dla realizacji roszczeń wynikających z wad obowiązują Kupującego 
następujące zasady:  

a) Kupujący musi zgłosić roszczenia Sprzedającemu niezwłocznie 
w formie pisemnej (dla realizacji gwarancji dostępne są standar-
dowe druki).  

b) Realizacja roszczeń Kupującego następuje według wyboru Meiller 
przez dokonanie odpowiednich prac naprawczych na przedmio-
cie sprzedaży bądź wymianę reklamowanej części.  

c) Wymienione części stają się własnością Sprzedającego. 
d) Przy realizacji zgłoszeń reklamacyjnych z udziałem klientów za-

granicznych Meiller nie przejmuje żadnych kosztów celnych ani in-
nych kosztów specjalnych związanych z miejscem wykorzystania 
albo krajem eksportu Przedmiotów sprzedaży. Jeżeli ma miejsce 
wynagrodzenie za nakład pracy, to rozliczane są standardowe 
czasy pracy Meiller wg. kosztów wynagrodzeń określonych dla da-
nego kraju.  

e) W celu przeprowadzenia koniecznych napraw, Kupujący po wcze-
śniejszym uzgodnieniu terminu naprawy zapewni Sprzedającemu 
odpowiedni czas i możliwość ich przeprowadzenia. Sprzedający 
zastrzega sobie możliwość zlecenia wykonania naprawy przez 
wskazany przez niego warsztat.  

f) Gwarancja na naprawę, uzupełnienie albo wymianę dostarczo-
nych części wynosi jeden rok od momentu wykonania naprawy.  

g) W przypadku elementów obcych będących Przedmiotem sprze-
daży Kupujący ma się w sprawie naprawy najpierw zwrócić do 
Producenta / Importera lub dostawcy tego elementu. Roszczenia 
o naprawę wobec Sprzedającego Kupujący ma tylko wtedy, gdy 
Producent / Importer albo dostawca nie wykona naprawy w od-
powiednim terminie.  

h) Kupujący ma udostępnić Sprzedającemu wszelkie konieczne in-
formacje w celu sprawdzenia i usunięcia wady. Obejmuje to w 
szczególności prawo Sprzedającego do dostępu do danych po-
jazdu, przyczepy albo elektroniki zabudowy i do ich oceny. Jeżeli 
Kupujący nie spełni tego obowiązku współdziałania, to Sprzeda-
jący może odmówić wykonania naprawy.  

i) Jeżeli naprawa się nie powiedzie, to prawo Kupującego do odstą-
pienia od Umowy albo zażądania obniżenia wynagrodzenia pozo-
staje nienaruszone.  

9. Jeśli nie ustalono inaczej, okres przedawnienia roszczeń wynikają-
cych z tytułu wad fizycznych i prawnych jest skrócony do 12 mie-
sięcy. Skrócenie to nie dotyczy roszczeń z tytułu odszkodowania, o 
ile odpowiedzialność nie została wyłączona lub ograniczona zgod-
nie z § 8. Dla niektórych produktów Sprzedający oferuje bezpłatną 
rozszerzoną gwarancję, która wykracza poza wskazany wyżej 
okres. Dla wszystkich produktów możliwe jest wykupienie rozsze-
rzonej gwarancji odpłatnie. Rozszerzone gwarancje nie wpływają 
na świadczenie gwarancyjne Sprzedającego zgodnie z niniejszymi 

OWU. Szczegółowe informacje dotyczące gwarancji nieodpłat-
nych i odpłatnych są zawarte w „Postanowieniach dotyczących 
rozszerzonej gwarancji” Sprzedającego, dostępnych pod adresem 
https://www.meiller.com/pl/owh/. Na wady zgłoszone w okresie 
gwarancji, które jednak nie zostały usunięte, udzielana jest gwaran-
cja do momentu usunięcia wady; do tego czasu okres przedawnie-
nia w odniesieniu do tej usterki pozostaje wstrzymany. Przedawnie-
nie następuję jednak po 3 miesiącach od deklaracji Sprzedającego, 
że wada została usunięta lub że wada nie występuje, o ile przedaw-
nienie nie zostało wstrzymane lub przerwane z innych przyczyn i w 
związku z tym jeszcze nie upłynęło. 

10. Roszczenia w powyższym zakresie przedawniają się zgodnie z art. 
554 kodeksu cywilnego. 
 

§ 8 Odpowiedzialność 
1. Roszczenia odszkodowawcze, Kupującego o naprawienie szkody, 

niezależnie od podstawy prawnej, są wyłączone, poza przypadkiem 
winy umyślnej lub rażącego niedbalstwa Sprzedającego albo osób 
którymi Sprzedający posługuje się przy wykonaniu zobowiązania. 
W zakresie, w jakim szkoda objęta jest świadczeniami z ubezpie-
czenia obowiązek odszkodowawczy w przypadku odpowiedzialno-
ści za rażące niedbalstwo ogranicza się do ustawowych minimal-
nych sum ubezpieczenia zgodnie z ustawą z dnia 22 maja 2003 r. o 
ubezpieczeniach obowiązkowych, Ubezpieczeniowym Funduszu 
Gwarancyjnym i Polskim Biurze Ubezpieczycieli Komunikacyjnych. 

2. Powyższe wyłączenie odpowiedzialności nie obowiązuje, jeżeli: 
-     szkoda wynika z naruszenia istotnych obowiązków umownych. 

Istotne obowiązki umowne to takie, których spełnienie umożli-
wia prawidłowe zrealizowanie Umowy i na których przestrzega-
nie kupujący może zasadniczo liczyć. Jeżeli w wyniku zwykłego 
lub lekkiego niedbalstwa Sprzedający naruszy istotny obowią-
zek umowny, to jego obowiązek odszkodowawczy jest ograni-
czony do naprawienia typowej przewidywalnej szkody. 

-      jeśli Sprzedający podstępnie zataił wadę, udzielił gwarancji co 
do jakości rzeczy albo przejął ryzyko w tym zakresie. 

3. Nienaruszona pozostaje odpowiedzialność w przypadku szkód wy-
nikających z naruszenia życia, ciała albo zdrowia oraz odpowie-
dzialność zgodnie z właściwymi przepisami o odpowiedzialności za 
produkt.  

4. Jeżeli odpowiedzialność Sprzedającego jest wykluczona albo ogra-
niczona, to stosuje się to także do osobistej odpowiedzialności jego 
pracowników, współpracowników, przedstawicieli i pomocników.  

5. Kupujący jest zobowiązany do niezwłocznego pisemnego zgłosze-
nia Sprzedającemu szkód i strat, które ma pokryć Sprzedający i po-
zwolić mu je udokumentować.  

6. Przedawnienie roszczeń wynikających ze wskazanej wyżej odpo-
wiedzialności podlega zasadom określonym w § 7 pkt 9 i 10. 

 
§ 9 Odbiór przez Kupującego i prawo Sprzedającego do odstąpienia  

1. Kupujący ma prawo, w ciągu 8 dni po otrzymaniu zawiadomienia o 
gotowości do wydania Przedmiotu sprzedaży zbadać go w ustalo-
nym miejscu odbioru oraz ma obowiązek, w ciągu tego terminu, 
odebrać Przedmiot sprzedaży. 

2. Jeżeli oferowany Przedmiot sprzedaży zawiera wady, które po od-
powiednim zareklamowaniu nie zostały całkowicie usunięte w 
ciągu kolejnych 8 dni, to Kupujący może odmówić dokonania od-
bioru. 

3. Jeżeli Kupujący opóźnia się z odbiorem przedmiotu sprzedaży dłu-
żej niż 14 dni od otrzymania zawiadomienia o gotowości do jego wy-
dania, to Sprzedający jest uprawniony odstąpić od Umowy po wy-
znaczeniu dodatkowego 14-dniowego terminu. Wyznaczenie do-
datkowego terminu nie jest wymagane, gdy Kupujący w sposób wy-
raźny odmawia odbioru albo jest oczywiste, że w tym czasie nie bę-
dzie w stanie uiścić ceny sprzedaży.  
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4. Pod warunkami wskazanymi w punkcie 3 Sprzedający może dodat-
kowo zażądać kary umownej w wysokości 15% ceny zakupu. Za-
płata kary umownej nie wyklucza dochodzenia przez Sprzedają-
cego odszkodowania w wysokości przewyższającej karę umowną. 

5. Jeśli Sprzedający nie robi użytku z praw zgodnie z pkt. 3 i 4, chociaż 
są ku temu warunki, to może on swobodnie dysponować Przedmio-
tem sprzedaży i w jego miejsce, w odpowiednim terminie dostar-
czyć Przedmiot sprzedaży tego samego rodzaju, zgodny z postano-
wieniami Umowy. 

6. Przewidziane kodeksem cywilnym prawa Sprzedającego w przy-
padku zwłoki z odbiorem Przedmiotu sprzedaży przez Kupującego 
pozostają nienaruszone. Ponadto Kupujący zostanie obciążony 
kosztami magazynowania. Koszty magazynowania wynoszą 
200,00 EUR za pojazd lub naczepę lub przyczepę miesięcznie. Aż do 
zapłacenia powstałych kosztów magazynowych Sprzedającemu 
przysługuje prawo zatrzymania Przedmiotu sprzedaży.  
 

§ 10 Zastrzeżenie własności 
1. Przedmiot sprzedaży pozostaje własnością Sprzedającego aż do 

całkowitej zapłaty ceny sprzedaży oraz wykonania przez Kupują-
cego innych zobowiązań wynikających z Umowy (dalej także jako 
„Towar z zastrzeżeniem własności”). Zastrzeżenie własności obo-
wiązuje dla wszelkich roszczeń Sprzedającego z bieżących stosun-
ków handlowych z Kupującym. Sprzedający zobowiązuje się do 
zwolnienia udzielonych zabezpieczeń na żądanie Kupującego, o ile 
nie są już konieczne do zabezpieczenia istniejących roszczeń, w 
szczególności o ile nie przekraczają one wartości zabezpieczanych 
a jeszcze niezaspokojonych roszczeń o więcej niż 10%.  

2. W okresie trwania zastrzeżenia własności Kupujący jest upraw-
niony do posiadania i używania Przedmiotu sprzedaży, tak długo jak 
będzie terminowo wykonywał swoje obowiązki, w tym obowiązki 
wynikające z zastrzeżenia własności zgodnie z następującymi po-
stanowieniami niniejszego punktu i nie będzie w zwłoce z zapłatą 
ceny. Jeżeli Kupujący popadnie w zwłokę z zapłatą i po bezskutecz-
nym upomnieniu nadal nie wykona swoich obowiązków, to Sprze-
dający może odstąpić od Umowy i zażądać od kupującego wydania 
Przedmiotu sprzedaży. Jeżeli Sprzedający zażąda wydania Przed-
miotu sprzedaży, to Kupujący jest z wykluczeniem ewentualnych 
praw do zatrzymania - chyba że wynikają one z Umowy - zobowią-
zany do niezwłocznego wydania Przedmiotu sprzedaży Sprzedają-
cemu. W takiej sytuacji Sprzedający   jest uprawniony do domagania 
się kary umownej w wysokości 10 % ceny sprzedaży włącznie z po-
datkiem VAT. Zapłata kary umownej nie wyklucza dochodzenia 
przez Sprzedającego odszkodowania w wysokości przewyższającej 
karę umowną. 

3. Dopóki obowiązuje zastrzeżenie własności, sprzedaż, zastaw, 
przeniesienie zabezpieczeń, wynajem albo inne rozporządzenie czy 
dysponowanie, przekazanie Przedmiotem sprzedaży wpływające 
na zabezpieczenie Sprzedającego oraz jego zmiana są dopusz-
czalne tylko za wcześniejszą wyraźną zgodą Sprzedającego. Kupu-
jący jest jednak uprawniony – przy umożliwieniu Sprzedającemu 
złożenia sprzeciwu - do dalszej odsprzedaży Towaru z zastrzeże-
niem własności w zwykłym toku czynności w ramach swojego 
przedsiębiorstwa. Roszczenia Kupującego wynikające z odsprze-
daży Towaru z zastrzeżeniem własności Kupujący już teraz ceduje 
na Sprzedającego, a Sprzedający przyjmuję tę cesję. Cesja nastę-
puje w wysokości ceny sprzedaży pomiędzy Sprzedającym a Kupu-
jącym za Towar z zastrzeżeniem własności wraz z podatkiem VAT, 
niezależnie od tego, czy towary te zostaną sprzedane dalej w orygi-
nalnej formie, czy po obróbce lub przetworzeniu. Niezależnie od do-
konanej cesji i prawa Sprzedającego do ściągania należności Kupu-
jący ma prawo do ich ściągania tak długo, jak wywiązuje się ze swo-
ich zobowiązań wobec Sprzedającego i nie zalega z płatnościami. 
Jeżeli zabezpieczone roszczenie Sprzedającego jest wymagalne, a 

Kupujący mimo wezwania do zapłaty z odpowiednim dodatkowym 
terminem zalega z zapłatą, Kupujący ma obowiązek udostępnić 
Sprzedającemu niezbędne informacje dotyczące cesjonowanych 
wierzytelności oraz ma obowiązek poinformować dłużników o do-
konanej cesji. Sprzedający ma prawo dodatkowo poinformować 
dłużników o dokonanej cesji. Przez cały czas trwania zastrzeżenia 
własności prawo do posiadania dowodu rejestracyjnego pojazdu 
przysługuje Sprzedającemu. Kupujący jest zobowiązany złożyć w 
urzędzie rejestracyjnym wniosek o wydanie dowodu rejestracyj-
nego Sprzedającemu. 

4. W razie działań osób trzecich, w szczególności w przypadku zajęcia 
Przedmiotu sprzedaży, Kupujący powinien natychmiast pisemnie 
poinformować Sprzedającego i niezwłocznie zawiadomić osobę 
trzecią o zastrzeżeniu własności na rzecz Sprzedającego. Kupujący 
ponosi wszystkie koszty, które będą musiały być poniesione do 
uchylenia interwencji albo odzyskania Przedmiotu sprzedaży, o ile 
nie zostaną odzyskane od osób trzecich 

5. Na czas trwania zastrzeżenia własności Kupujący ma obowiązek 
zawrzeć pełne ubezpieczenie Przedmiotu sprzedaży, obejmujące 
uszkodzenie, zniszczenie lub utratę i kradzież z odpowiednim udzia-
łem własnym ubezpieczonego, ze wskazaniem, aby prawa z umowy 
ubezpieczenia przysługiwały bezpośrednio Sprzedającemu (co zo-
stanie zagwarantowane poprzez cesję wierzytelności z tytułu 
umowy ubezpieczenia). Jeżeli Kupujący mimo wcześniejszego upo-
mnienia nie wykona tych obowiązków, to Sprzedający ma prawo 
sam zawrzeć umowę ubezpieczenia na koszt Kupującego, założyć 
kwoty składek ubezpieczeniowych i ściągnąć je, jako część rosz-
czenia z Umowy. Świadczenia z pełnego ubezpieczenia – o ile nie 
uzgodniono inaczej – wykorzystywane są w pełnej wysokości do 
doprowadzenia Przedmiotu sprzedaży do stanu poprzedniego. Je-
żeli przy znacznych szkodach, za zgodą Sprzedającego, zrezygnuje 
się z doprowadzenia Przedmiotu sprzedaży do stanu poprzedniego, 
wtedy świadczenie ubezpieczeniowe będzie wykorzystane na po-
czet spłaty ceny sprzedaży i pozostałych roszczeń Sprzedającego.  

6. Kupujący ma obowiązek utrzymywać Towar z zastrzeżeniem wła-
sności w należytym stanie, używać go zgodnie z instrukcjami Sprze-
dającego, a także niezwłocznie wykonywać wszystkie przewi-
dziane przez producenta prace konserwacyjne i wymagane na-
prawy – poza nagłymi przypadkami – u Sprzedającego albo we 
wskazanym przez Sprzedającego warsztacie.  

7. W razie ewentualnego przetworzenia albo przeróbki Towaru z za-
strzeżeniem własności Kupujący dokonuje tych czynności na rzecz 
Sprzedającego nie powodując jednak powstania zobowiązań po 
stronie Sprzedawcy, a w razie ich powstania Kupujący zwolni 
Sprzedającego z tych zobowiązań. Przy przetwarzaniu, łączeniu 
albo mieszaniu towaru podlegającego zastrzeżeniu z innymi towa-
rami nie należącymi do Sprzedającego, Sprzedający nabywa współ-
własność nowo powstałej rzeczy w proporcji wartości fakturowej 
towaru objętego zastrzeżeniem do wartości fakturowej pozosta-
łych użytych towarów w chwili przetworzenia, połączenia, zmie-
szania lub wymieszania. Jeśli Kupujący stanie się jedynym właści-
cielem nowo powstałej rzeczy, wówczas Kupujący i Sprzedawca 
uzgadniają, że Kupujący udziela Sprzedawcy współwłasności tej 
rzeczy w wyżej wymienionej proporcji i bezpłatnie przechowuje ją 
dla Sprzedawcy. W odniesieniu pozostałych kwestii, nowa rzecz 
podlega takim samym zasadom jak towar objęty zastrzeżeniem 
własności. W przypadku kilku wierzycieli z tytułu nabycia towaru 
objętego zastrzeżeniem własności, dokonane wpłaty są propor-
cjonalnie rozdzielane między nich według udziału ich wierzytelno-
ści. Zobowiązanie sprzedającego do zwolnienia zabezpieczeń 
zgodnie z punktem 1 obowiązuje odpowiednio w przypadku prze-
twarzania albo przerabiania towaru zastrzeżonego oraz jego dalszej 
odsprzedaży. Jeżeli powyższe zapisy byłyby sprzeczne z obowiązu-
jącymi przepisami prawa, to wówczas Kupujący zobowiązuje się do 
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zawarcia umowy cesji lub innej umowy, na podstawie której zostaną 
zagwarantowane powyżej przewidziane prawa Sprzedającego.  
 

§ 11 Kontrola eksportu, pozostałe obowiązki Kupującego 
1. Kupujący zobowiązuje się zaprzestać w każdym przypadku prowa-

dzenia następujących interesów:  
− Interesy z osobami, organizacjami albo instytucjami, które są 

wskazane  na liście sankcji zgodnie z rozporządzeniami Wspól-
not Europejskich albo przepisami eksportowymi Stanów Zjed-
noczonych. 

− Interesy z krajami podlegającymi embargu, które są zabronione. 
− Interesy, dla których nie ma wymaganego zezwolenia. 
− Interesy, które mogłyby następować w związku z bronią ABC lub 

z militarnym wykorzystaniem końcowym. 
2. Kupujący niezwłocznie i bez wezwania powiadomi Sprzedającego 

na piśmie, jeżeli uzyska wiedzę o naruszeniu powyższego obo-
wiązku albo podejmie odpowiednie podejrzenie.  

3. Jeżeli Kupujący naruszy powyższe zobowiązania, to Sprzedający 
jest uprawniony do odstąpienia od Umowy. Dochodzenie ewentu-
alnych dalszych roszczeń przez strony transakcji, w szczególności 
roszczeń odszkodowawczych, pozostaje nienaruszone.  
 

§ 12 Przestrzeganie przepisów dotyczących kontroli eksportu 
1. Kupujący odpowiada za przestrzeganie wszelkich ograniczeń eks-

portowych dotyczących dostarczonych przez Sprzedawcę Przed-
miotów sprzedaży (w tym sprzętu, oprogramowania, technologii 
oraz dokumentacji lub usług, niezależnie od formy udostępnienia i 
obejmujące wszelką pomoc techniczną). W szczególności Kupu-
jący jest zobowiązany, w przypadku przekazywania Przedmiotów 
sprzedaży osobom trzecim na terytorium kraju, jak i za granicą, do 
przestrzegania obowiązujących przepisów krajowych i międzyna-
rodowych dotyczących kontroli eksportu i reeksportu, w tym prze-
pisów polskich i unijnych. Dotyczy to również amerykańskich prze-
pisów eksportowych (embarga i sankcje), o ile nie stoją one w 
sprzeczności z bezwzględnie obowiązującymi przepisami mają-
cymi zastosowanie do Sprzedawcy. 

2. Przed przekazaniem Przedmiotów sprzedaży (łącznie z pośrednic-
twem w zawarciu umów lub udostępnianiem jakichkolwiek zaso-
bów gospodarczych związanych z Przedmiotami sprzedaży) Kupu-
jący jest zobowiązany odpowiednio przeprowadzić weryfikację 
oraz podjąć konieczne środki, aby: 

- zapewnić, że przekazanie nie narusza embarga krajowego, Unii Eu-
ropejskiej lub ONZ – w tym ograniczeń dotyczących transakcji kra-
jowych i zakazów obchodzenia embarga; 

- Przedmioty sprzedaży nie są i nie będą wykorzystywane do działań 
związanych z bronią nuklearną, biologiczną lub chemiczną ani do 
militarnych zastosowań końcowych bez odpowiednich zezwoleń;  

- nie podejmować żadnych transakcji, do których wymagane są 
odpowiednie zezwolenia (na przykład zezwolenia na eksport, 
przewóz, przemieszczanie, zezwolenia na mocy rozporządze-
nia dotyczącego podwójnego zastosowania), gdy takie zezwo-
lenia nie zostały uzyskane; 

- przestrzegać wszystkich odpowiednich list sankcyjnych UE 
dotyczących transakcji z firmami, osobami lub organizacjami 
wymienionymi na tych listach. 

3. Jeżeli jest to wymagane do przeprowadzenia kontroli eksportu 
przez władze lub przez Sprzedającego, na żądanie Sprzedającego 
Kupujący lub inna strona Umowy niezwłocznie dostarczy wszyst-
kie informacje dotyczące odbiorcy końcowego, przeznaczenia i 
ograniczeń eksportowych związanych z Przedmiotami sprzedaży 
oraz związanych z nimi ograniczeń kontroli eksportu. 

4. Dochowanie przez Kupującego zobowiązań wynikających z §12 jest 
dla Sprzedającego istotnym elementem Umowy. W przypadku na-
ruszenia przez Kupującego zobowiązań wynikających z §12, 

Kupujący jest zobowiązany do zwrotu Sprzedającemu wszelkich 
wydatków, kosztów i szkód (włączając koszty odpowiedniego do-
chodzenia lub obsługi prawnej), które Sprzedający poniesie z po-
wodu zawinionego naruszenia obowiązków przez Kupującego, 
oraz do zabezpieczenia Sprzedającego przed wszelkimi roszcze-
niami osób trzecich wynikającymi z tych okoliczności. Na żądanie 
Sprzedającego Kupujący ma również obowiązek wspierać go w 
obronie przed wszystkimi takimi roszczeniami skierowanymi prze-
ciwko Sprzedawcy 

5. Za każde pojedyncze, zawinione naruszenie postanowień §12 pkt 1 
do 3 Kupujący zobowiązany jest do zapłaty kary umownej, której 
wysokość zostanie ustalona przez sprzedającego według wła-
snego uznania, przy czym maksymalna wysokość kary nie może 
przekroczyć 10.000 EUR, a w przypadku powtórnego naruszenia – 
20.000 EUR. Kara umowna będzie zaliczana na poczet ewentual-
nych dalszych roszczeń odszkodowawczych, do których Sprzeda-
jący jest uprawniony z tytułu naruszenia. Zapłata kary umownej nie 
wyklucza dochodzenia przez Sprzedającego odszkodowania w wy-
sokości przewyższającej karę umowną.  

 
§ 13 Zastrzeżenie dotyczące realizacji Umowy 

1. Wykonanie Umowy przez Sprzedającego uzależnione jest od braku 
przeszkód wynikających z obowiązujących przepisów prawa doty-
czącego handlu zagranicznego, jak również od braku obowiązują-
cych embarg lub innych obowiązujących sankcji, a także embarg 
lub sankcji USA, o ile Sprzedający nie jest zobowiązany do ich zi-
gnorowania na podstawie bezwzględnie obowiązujących przepi-
sów UE (łącznie zwanych dalej: „ograniczeniami eksportowymi”). 

2. Kupujący jest zobowiązany niezwłocznie dostarczyć Sprzedają-
cemu wszystkie niezbędne dokumenty i informacje potrzebne do 
uzyskania zezwoleń na wywóz i dostarczenie Przedmiotów sprze-
daży. Opóźnienia wynikające z kontroli eksportowych lub postępo-
wań w sprawie wydania zezwoleń powodują zawieszenie terminów 
i czasów dostaw na czas trwania wynikłych z tych opóźnień. Jeśli 
nie zostaną wydane niezbędne zezwolenia, Umowa w zakresie do-
tkniętym powyższym towarów jest uważana za niezawartą i jest 
nieważna; w tym zakresie wszelkie roszczenia o odszkodowanie z 
tytułu niedotrzymania terminów są wyłączone. 

3. Jeżeli po zawarciu Umowy ograniczenia eksportowe zostaną zmie-
nione lub wprowadzone nowe, albo okaże się, że należało uwzględ-
nić istniejące ograniczenia eksportowe, w wyniku czego Sprzeda-
jący zostaje pozbawiony możliwości realizacji dostawy, Sprzeda-
jący nie jest zobowiązany do jej dokonania. Niezależnie od ewentu-
alnych uprawnień Kupującego do odstąpienia od Umowy, Sprzeda-
jącemu w takim przypadku przysługuje prawo do odstąpienia od 
Umowy. 
 

§ 14 Ochrona danych 
1. W związku z realizacją umów i w świetle obowiązujących przepi-

sów o ochronie danych osobowych, w tym Rozporządzenia Parla-
mentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 
r. w sprawie ochrony osób fizycznych w związku z przetwarzaniem 
danych osobowych i w sprawie swobodnego przepływu takich 
danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (ogólne rozporządze-
nie o ochronie danych – dalej jako RODO) i ustawy z dnia 10 maja 
2018 r. o ochronie danych osobowych, firma Meiller Polska sp. z 
o.o. z siedzibą w Niepołomicach, ul. Grabska 11c, KRS-Nr. 260066, 
NIP Nr. 9452060778, REGON 120270531 przetwarza dane kontak-
towe pracowników, przedstawicieli czy pełnomocników  Kupują-
cego pozyskane od Kupującego lub ze źródeł publicznych (np. 
strony internetowej Kupującego). Przetwarzanie odbywa się ze 
względu na prawnie uzasadniony interes Sprzedającego w prowa-
dzeniu korespondencji biznesowej z Kupującym (art. 6 ust. 1 lit. f 
RODO) i trwa przez okres trwania relacji biznesowej oraz ze 
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względu na wymagane przepisy o przechowywaniu danych zgod-
nie z właściwymi przepisami prawnymi, w szczególności usta-
wami podatkowymi. Dane mogą być, w razie potrzeby, przekazy-
wane pracownikom Sprzedającego, dostawcom usług IT, praw-
nych, podatkowych, księgowych czy organom publicznym, któ-
rym konieczne jest przekazywanie danych celem realizacji i rozli-
czenia Umowy (np. właściwe organy podatkowe, organy wymiaru 
sprawiedliwości). 

2. Osoby, których dane dotyczą, mają prawo żądać informacji o prze-
twarzaniu danych, ograniczenia ich przetwarzania, udostępnienia, 
korekty, wydania oraz usunięcia danych, a także wniesienia sprze-
ciwu wobec przetwarzania danych na podstawie art. 6 ust. 1 lit.  
RODO oraz złożenia skargi do organu nadzorczego.  

3. Kupujący zobowiązuje się przekazać informacje o przetwarzaniu 
danych przez Sprzedającego swoim pracownikom, tak aby Sprze-
dający mógł wypełnić swój obowiązek informacyjny wynikający z 
przepisów o ochronie danych osobowych. Informacje, którymi 
Kupujący może nie dysponować, są dostępne na stronie interne-
towej www.meiller.com/de/gdpr i można je uzyskać na wniosek. 

§ 15 Miejsce realizacji i sąd właściwy, obowiązujące prawo 
Dla wszystkich zobowiązań wynikających z Umowy miejscem 
spełnienia świadczenia są Niepołomice, o ile nie zostanie wyraź-
nie wskazane inne miejsce spełnienia świadczenia. 
Dla wszystkich sporów wynikających z albo w związku z Umową, 
sądem właściwym jest właściwy rzeczowo Sąd w Krakowie. 
Sprzedający jest jednak uprawniony wnieść pozew także według 
miejsca siedziby Kupującego.  
Stosunki między Stronami reguluje wyłącznie prawo Rzeczpospo-
litej Polskiej. Postanowienia Konwencji Wiedeńskiej o sprzedaży 
towarów (Konwencja Narodów Zjednoczonych o umowach mię-
dzynarodowej sprzedaży towarów (CISG)) nie znajdują zastosowa-
nia  

§ 16 Ważność niniejszych warunków 
Jeżeli jedno z ustaleń niniejszych OWU jest lub stanie się nie-
ważne, nie powoduje to nieważności całych OWU, jak i Umowy. W 
przypadku stwierdzenia nieważności poszczególnych postano-
wień treść Umowy będzie w pierwszej kolejności określana na 
podstawie przepisów ustawowych. Jeśli nie ma odpowiednich 
przepisów prawnych lub nie jest możliwa uzupełniająca wykładnia 
umowy, strony ustalą postanowienia jak najbardziej zbliżone eko-
nomicznie do nieważnego. 
W przypadku zmiany OWU Sprzedający doręczy Kupującemu 
treść nowych warunków, jednak w razie stałej współpracy, sto-
suje się art. 384 1 kodeksu cywilnego.  

 


